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W—W—Hﬂ- Vaivasvat named, the Manu

TF-THT- his son Nabhaag

to him was born Naabhaag named (son)
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(his) son king Ambareesh
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W—W—W— by the seven seas surrounded

H@'—Eﬁ’d?ﬂﬁ the earth even though he ruled

EC ! m_m (he) delighted in Thy devotees' (company)

=T and in Thyself

H-AAT: - whole heartedly, always

Nabhaag was the son of Vaivasvata Manu, to whom Naabhaaga was born. To him king
Ambareesh was born who ruled the earth surrounded by the seven seas. Yet, Ambareesh
always delighted in serving Thy devotees and in worshipping Thee whole heartedly.




o o
CACHdd eneiHA [Adrd (oY

T 3 A AT: TETEH |
JATET JTATHA ST 0T

: o
=oh HATA EqAT GgAITIH IR

?ﬂ'[-ﬁ’cl’ﬁ' for Thy pleasure
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éﬁ' O Lord!
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T ATETH-F - | even without his asking
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Performing all his action in total dedication to Thee, O Lord! He soon gained Thy grace. By
virtue of which, even without his asking, Thou comissioned Thy thousand pointed discus to
protect him.




T graeftaaaTr gagadrd
TG TLT AL THATTRIS |

o o

T 99 LHAAT Hadl [d4dead

Tt oy g weputearten 131

T mfeﬁ-m-awz he, the rites of Dwaadashi, then,

Taq-qaa-99 to worship Thee

T =4t q’g—oﬁr for one year, observed in Madhuvana

W—W@ near the river Yamuna

with his pious wife
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In order to worship Thee, along with his pious wife, he observed the Dwaadashi fasting
rites for one year on the banks of the Yamuna river, in Maduvana. He conducted a great
poojaa, honouring holy men and by giving away to them sixty crores of cows.
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TH-31T IO there then on the day of taking the food (breaking the fast)

after Thy worship was performed
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W‘W H-ﬁ;n- the sage Durvaasaa, his (of the king Ambareesh)

N CCR UL palace reached

% I H "'Ia'UT and he was invited for food by the king

qotefier: (the sage) who had the habit of being inconsiderate

leisurely approached the river Yamuna
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BrraE-fryrerT to perform his obligatory rites

Then, there, after Thy worship was performed, on the day of the breaking of the fast and
taking food, the sage Durvaasaa arrived at the king's palace, and was invited to take food.
The sage who was by nature inconsiderate and a trouble giver, leisurely went to the river
Yamunaa to perform his obligatory rites.
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7= then by the king

W-@ﬁ-m—@m because of the anxiety of the expiry of the time of taking food

IRT-TF m_wﬁ by taking water alone, the fast was broken




TEq-qYT (by the king who) was devoted to Thee

97 "Iﬁ':-&_‘l_c[-?ﬁq then that sage arriving

fa 79T ENIG T by his divine insight knowing
fa.cq_,_[ rebuking (the king)

FAT-IZG - out of anger plucked his matted hair

ELGIG FATH and created Krityaa (an evil spirit)

The king was anxious as the time was expiring for taking food. So, the king Ambareesha
who was devoted to Thee broke the fast by taking a sip of water. When the sage arrived
and came to know by his divine insight of what had happened, he rebuked the king and
angrily plucked his matted hair and created Krityaa an evil spirit.
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AT T - attacking of Thy devotee
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The king seeing in front the spirit holding a sword and scorching the world, did not budge a
bit from his place. Noticing Thy devotee in danger, Thy Discus Sudarshana consumed
Krityaa's fire like a moth and then chased the sage who was running away.
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m_g;g}q-_w running in all the worlds
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TAAT ﬁﬁ% went to Brahmaa

F - FTA-TF-A T who can overcome the wheel of time'

?i%f-?ﬂ'cl'l?_cl'i thus (saying) was dismissed

ER DI ) he (Durvaasaa) also went to Shiva

TV = q T he (who) made obeisance to Thee alone




Running around the limitless worlds fearfully, Durvaasaa saw Thy discus alone everywhere.
He went to Brahmaa for respite, who dismissed him saying that who could overcome the
wheel of time. He then went to Shiva, he who also made obeisance to Thee alone.
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T W-ﬁm-w then reaching Thy abode

H—ﬁ T 99 to the sage who was prostating, said

Thou T am, O Rishi,
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T WRh-aTH; only a servant of my devotees

9 aT- knowledge and austerity
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Then, when the sage Durvaasaa reached Thy abode and was prostating before Thee, O
Infinite Lord! Thou told him,'O Rishi, I am only a servant of my devotees. Knowledge and
austerity combined with modesty and humility only is respected. Go and seek shelter at the
feet of Ambareesh himself.
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W'W then coming back
.ﬂ.ﬁ_'ﬂ. T w_d._q.@: by the sage, whose feet were clasped
TTSAT- 3T the king (Ambareesh) moved away

W—W—W—W he then praised Thy weapon Sudarshan

CERIGH when the discus went away
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srferer-arfory-areiy all the blessings to him

W—'ﬂﬁﬁl{- and devotion to Thee
T ﬁ-?ﬂﬁ even though wronged
W ERIG] also praised (the king's) kindness,

Coming back to Ambareesh, the sage clasped his feet for pardon. The king moved back and
withdrew his feet out of humility and praised Thy weapon the discus Sudarshana.On the
discus retiring, the sage was all praises for Ambareesh for his devotion and the kindness
shown inspite of being wronged. He gave the king all the blessings.
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HARSTH-ATT o and he attained union with Thee

T TEeT 97T me, O Lord of Guruvaayur! Protect

The king waited for the sage to return and did not take food for one year.Then he fed him
well and sent him off happy, after which only he took food himself.The king became more
firmly devoted to Thee than before and ultimately attained union with Thee. O Lord of
Guruvaayur! May Thou protect me.
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